专利代理委托书（中英文）

POWER OF ATTORNEY
我/我们是    的公民/法人，根据中华人民共和国专利法第19条的规定，兹委托余姚德盛专利代理事务所（普通合伙）（地址：余姚市阳明西路188号，邮编315400）（机构代码33239），并由该机构指定其专利代理人戚秋鹏 代为办理名称为              

申请号（或专利号）/国际申请号为            的专利申请在中华人民共和国的全部专利事宜。
Pursuant to the Article 19 of the Patent Law of the People’s Republic of China, I/we, citizen/legal entity of         hereby authorize DAN, SAMS & ASSOCIATE Address: 188 Yangming West Road, Yuyao, Zhejiang 315400, China (Code: 33239) to appoint its patent attorney(s)  Mr. QI Qiupeng   to handle all patent affairs related to the application with title as                               and application number(or patent number)/international application number as               in the PRC. 

委托人姓名或名称         

Authorized by (Name)
                                           
委托人签字或盖章

Signature or Seal


________________________________________ 

被委托专利代理机构盖章

Seal of the Authorized Agent
_____________________________________ ___

委托日期

Date of Authorization

                                         
100021

2010.2

